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136. 
Temeljem odredbe članka 57. Zakona o prostornom uređenju (Narodne novine br. 30/94, 68/98, 

35/99 i 61/100), Programa mjera za unapređenje stanja u prostoru grada Karlovca (Glasnik grada 
Karlovca br. 5/04 i 6/05) i članka 40. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko 
vijeće grada Karlovca na  12.  sjednici održanoj dana 20. srpnja 2006. godine donijelo je 
 

O D L U K U
o donošenju izmjene i dopune DPU Pivovara 

 
I OPĆE ODREDBE 
 

Članak 1. 
 Usvaja se izmjena i dopuna DPU Pivovara, temeljena na Programu mjera za unapređenje stanja u 
prostoru (Glasnik grada Karlovca br. 5/04 i 6/05). 
 

Članak 2. 
 Izmjena i dopuna DPU Pivovara obuhvaća prostor važećeg DPU Pivovara u ukupnoj površini od 
16,66 ha od sveukupnih 17,04 ha koji su obuhvaćeni DPU Pivovara iz 1995. godine. 
 Granična linija je prikazana u svim grafičkim prilozima elaborata. 
 

Članak 3. 
 Elaborat izmjene i dopune DPU Pivovara kojeg je izradio projektni biro 2A d.o.o. sastavni je dio 
ove Odluke, a sastoji se od: 
 
A Obrazloženje 
 1. Polazišta 
 2. Plan prostornog uređenja 
 2.1. Program gradnje i uređenja zemljišta 
 2.2. Detaljna namjena prostora 
 2.3. Prometna, ulična, TK i komunalna infrastrukturna mreža 
 2.4. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina i građevina 
 2.5. Sprečavanje nepovoljna utjecaja na okoliš 
 3. Odredbe za provođenje 
 
B Grafički dio 
 1. Analiza postojećeg stanja    mjerilo 1:5000 
 2. Detaljna namjena površina    mjerilo 1:1000 
 3. Prometna, telekomunikacijska   mjerilo 1:1000 

 i komunalna infrastrukturna mreža 
4. Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina  mjerilo 1:1000 
5. Uvjeti gradnje     mjerilo 1:1000 
Elaborat iz stavka 1. ovog članka u jednom uvezu ovjeren i potpisan po predsjedniku Gradskog 

vijeća čuva se u Upravnom odjelu za prostorno planiranje i upravljanje imovinom grada Karlovca. 
 
II OSNOVE I ZADACI IZMJENE I DOPUNE PLANA 
 

Članak 4. 
 Osnovni zadatak ove Izmjene i dopune DPU Pivovara je usklađivanje plana sa stvarnim 
potrebama daljnjeg rada, funkcioniranja i razvoja proizvodnog procesa koji se promijenio usvajanjem 
novih tehnologija i standarda. U krugu tvornice neophodno je realizirati nove izgradnje kao što su 
izgradnja uređaja za pročišćavanje tehnoloških voda, izgradnja novih fermentora, tlačnih tankova, 
punionica, proširenje skladišta i dr. koji zahtijevaju promjene gradivih površina u DPU Pivovara kao i 
potrebnu promjenu infrastrukture. 
 

Članak 5. 
 Ovim Izmjenama i dopunama DPU Pivovara u detalju rješava se slijedeće: 

- izmjena gradivih površina proizvodnih pogona i zgrade uprave 
- promjena namjene objekata jugoistočno od Ljubljanske ulice 



- promjena gradivih površina gradilišta uz Šporerovu ulicu 
- definiranje stambene izgradnje uz Ljubljansku ulicu, u skladu s GUP-om Karlovca 
- definiranje prostora Žitnog magazina 
- promjena prometnog rješenja ulaza u proizvodni pogon, parkirališta uz ulaz i ispod trga, te 

prilazne prometnice i parkirališta sa sjeverozapadne prometnice, predviđene GUP-om 
Karlovca, na mjestu ranije predviđene treće etape izgradnje proizvodnog pogona  

- promjena rješenja odvodnje i lokacije uređaja za pročišćavanje tehnoloških voda 
- usklađenje infrastrukture s izmjenjenim rješenjem 

 
III ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
 

Članak 6. 
1.1. 
Detaljne namjene površina određene ovim Izmjenama i dopunama temelje se na važećoj zakonskoj 
regulativi i važećim dokumentima prostornog uređenja, pa se i primijenjena terminologija tumači u tom 
smislu. 
 

Članak 7. 
1.2. 
Organizacija i namjena površina data je Izmjenama i dopunama, a naročito je detaljno obrađena točkom 
2.3. ovih odredbi za provođenje, te u grafičkom dijelu - list br.2. 
 
Kvantificirani pokazatelji za pojedine zone izgradnje dati su u slijedećoj tablici: 
 

BROJ 
ČESTICE 

Površina 
ha 

Udio u 
obuhvatu 

plana 
%

RADNA ZONA    

1 Radna zona –  
Unutar ograde tvorničkog kruga Karlovačke pivovare 

I
(I=I.A+I.B

+
I.C+I.D) 

7,23 43,40 

1a POVRŠINA POD GRAĐEVINAMA  
1b MANIPULATIVNE I PROMETNE POVRŠINE 

(KOLNO-PJEŠAČKE)  

1c ZELENE POVRŠINE  

2 Radna zona –  
– širenje tvorničkog kruga na sjeverozapad  

II 
III 

1,45 
1,77 

8,70 
10,62 

2a POVRŠINA POD GRAĐEVINAMA  
2b MANIPULATIVNE I PROMETNE POVRŠINE 

(KOLNO-PJEŠAČKE)  

2c ZELENE POVRŠINE  

3 Radna zona –  
- prometne površine Karlovačke pivovare izvan ograde IV 0,41 2,46 

4 Radna zona –  
Karlovačka pivovara s južne strane Ljubljanske ulice V 1,15 6,90 

4a POVRŠINA POD GRAĐEVINAMA  
4b MANIPULATIVNE I PROMETNE POVRŠINE 

(KOLNO-PJEŠAČKE)  

4c ZELENE POVRŠINE  

5 JAVNE PROMETNE I ZELENE POVRŠINE  1,98 11,88 



5a Pristupna cesta VI 0,23  
5b Koridor Ljubljanske ulice unutar obuhvata  0,51  
5c Šporerova ulica unutar obuhvata  0,06  
5d Zaštitno zelenilo (koridor budućeg gradskog 

kolektora) 
 1,18  

6 STAMBENA NAMJENA VIII-XII 0,58 3,48 

7 MJEŠOVITA NAMJENA XIII-XXI 0,40 2,40 

8 POSLOVNA NAMJENA – turističko-ugostiteljska XXII-
XXVI 0,13 0,80 

9 POSLOVNA NAMJENA sa JAVNIM PROSTOROM VII 1,56 9,36 
9a POVRŠINA POD GRAĐEVINOM 

(rekonstruirani i prenamijenjeni žitni magazin)  

9b Trg, pješačke površine i zelene površine  

UKUPNA POVRŠINA OBUHVATA: 16,66 100,00 

2. DETALJNI UVJETI KORIŠTENJA, UREĐENJA I GRADNJE  GRAĐEVNIH   ČESTICA I 
GRAĐEVINA 

 
Članak 8. 

2.0.1. 
Izmjenama i dopunama se detaljno razrađuje prostor u skladu s ciljevima prostornog razvitka područja 
obuhvata u razdoblju za koje se Plan donosi.  
 
Na području obuhvata Izmjena i dopuna DPU Pivovara primjenjivat će se Odredbe za provođenje Plana, 
kao i odredbe za provođenje Generalnog urbanističkog plana grada Karlovca (Službene novine Općine 
Karlovac br. 14/76 i 4/89, te Glasnik Grada Karlovca br. 7/95 i 05/02), te Odredbe za provođenje  
Prostornog plana uređenja Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 01/02); ako nisu detaljnije 
definirane ovim Odredbama. 
 
Na ostalim područjima u obuhvatu osnovnog PUP-a „Karlovačka pivovara“ ostaju na snazi provedbene 
odredbe osnovnog PUP-a. 
 

Članak 9. 
2.0.2. 
Izgradnja novoplaniranih i rekonstrukcija postojećih građevina vrši se na temelju građevnih dozvola koje 
se izdaju u skladu s Odredbama ovog Plana, te na temelju posebnih uvjeta koji se utvrđuju u skladu sa 
zakonom. 
 

Članak 10. 
2.0.3. 
Područje obuhvata Plana nalazi se u građevinskom području grada Karlovca. 

 
Članak 11. 

2.0.4. 
Područje obuhvata Plana se nalazi u zoni maksimalnog intenziteta 7o MSK prema seizmološkoj karti, te 
treba primjenjivati Pravilnik o tehničkim normativima za izgradnju građevina visokogradnje u 
seizmičkim područjima (NN 52/90). 
 

Članak 12. 
2.0.5. 



Područje obuhvata Plana se nalazi u 2. klimatskoj zoni. 
 

Članak 13. 
2.0.6. 
Propisana najviša dopuštene razina buke, obzirom na namjenu zone obuhvata Plana i stambenu namjenu 
zone s kojom graniči, na granicama ne smije biti veća od LA,eq od 55dBA danju i 45dBA noću.

Članak 14. 
2.0.7. 
Prema Pravilniku o procjeni utjecaja na okoliš (NN 59/00 i 136/04), te Popisu zahvata koji je sastavni dio 
istoga, navodi se da je za namjenu proizvodnje pića kapaciteta 2.000.000 l/god. i većeg obvezna  izrada 
procjene o utjecaju na okoliš. 
2.1.  VELIČINA i OBLIK GRAĐEVNIH ČESTICA 
 

Članak 15. 
2.1.1. 
Veličina i oblik građevnih čestica vidljivi su iz grafičkog dijela Plana - list br. 5, koji utvrđuje uvjete 
gradnje. 
2.2.  VELIČINA i POVRŠINA GRAĐEVINA 
 

Članak 16. 
2.2.1. 
Gradivi dio čestice vidljiv je iz grafičkog dijela Plana - list br. 5. U gradivom dijelu čestice izgradit će se 
građevina, koja može biti sastavljena i od više građevnih jedinica koje su funkcionalno i tehnološki 
povezane u jednu funkcionalnu cjelinu. 
 
Izvan gradivog dijela čestice nije dozvoljena nikakva izgradnja, osim građevina niskogradnje za 
tehnološko – funkcionalne potrebe (prometnice, infrastrukturni kanali i sl.)   
 

Članak 17. 
2.2.2. 
Maksimalna izgrađenost čestice ne može biti veća od njenog gradivog dijela.  
Pod izgrađenošću čestice podrazumijeva se ortogonalna projekcija svih izgradnji na čestici vidljivih na 
zemljištu i to osnovne građevine i pomoćnih građevina vidljivih na zemljištu, koje ne predstavljaju 
uređenje okoliša.  
 

Članak 18. 
2.2.3. 
Maksimalna dozvoljena visina građevina data je u Tablici 1 ovih Odredbi. 
 
Maksimalna dozvoljena visina mjeri se od najniže kote zaravnatog okolnog zemljišta neposredno uz 
građevinu do vijenca kojim se smatra unutarnje presjecište vertikalne ravnine zida pročelja i krovne plohe 
koja pada u smjeru tog zida. Pod zaravnatim okolnim zemljištem ne smatra se ulazna rampa ili stepenište. 
 
Maksimalni broj nadzemnih etaža građevina određen je u Tablici 1 ovih Odredbi. 
Nadzemnom etažom smatra se i potkrovna etaža građevine - etaža koja konstruktivno završava kosim 
krovom (na nadozide se nadovezuje krovna konstrukcija) i koja ima jednu ili više prostorija. 
 
Sve planirane i postojeće građevine  mogu imati  podzemnu etažu. 
 
Ograničenja iz prethodnih stavaka ne odnose se na  građevine koje su u sastavu crpne stanice, strojarnice 
liftova te slične strojarske i druge instalacije, infrastrukturne kanale  i sl. 
 

Članak 19. 
2.2.4. 
Građevine koje se ruše označene su u grafičkom dijelu Plana. Osim istih, rušiti se mogu i sve ostale 
postojeće građevine visokogradnje i niskogradnje, ako je to nužno iz funkcionalno – tehnoloških razloga. 
 



Članak 20. 
2.2.5. 
Izgrađenost, iskorištenost i gustoća izgrađenosti, kao i ukupne maksimalne brutto izgrađene površine 
građevina date su u tablici 2. ovih Odredbi. 
2.3.  NAMJENA GRAĐEVINA 
 

Članak 21. 
2.3.1. 
Većina postojećih i planiranih građevina u obuhvatu Plana imaju  gospodarsku – radnu namjenu, a to su 
građevine označene u grafičkom dijelu Plana kao građevine 1-23 na česticama I – III i V. 
 

Članak 22. 
2.3.2. 
Građevine čija je namjena stambena – su građevine koje su u grafičkom dijelu Plana označene kao brojevi 
24-39 na česticama VIII-XXI. 
 

Članak 23. 
2.3.3. 
Građevine poslovne (ugostiteljsko – turističke) namjene su  građevine označene u grafičkom dijelu Plana 
kao građevine broj 40-44 na česticama XXII-XXVI. Građevine mogu imati visinu P (prizemlje)  i moraju 
imati usklađeno arhitektonsko oblikovanje. Navedene čestice moguće je spojiti u jednu građevnu česticu 
u cilju građenja jedinstvene građevine.  
 

Članak 24. 
2.3.4. 
Građevina poslovne namjene je građevina označena u grafičkom dijelu Plana kao građevina broj 45 na 
čestici br. VII. Riječ je o solnom (žitnom) magazinu koji se prenamjenjuje u poslovnu namjenu. 
 
2.4.  SMJEŠTAJ GRAĐEVINA NA GRAĐEVNOJ ČESTICI 
 

Članak 25. 
2.4.1. 
Položaj novoplaniranih građevina i dijelova građevina na građevnoj čestici određen je obveznim 
građevnim pravcem, uz kojega se građevina mora smjestiti. 
Položaj obveznih građevnih pravaca vidljiv je u grafičkom dijelu Plana na listu br.5 ( Uvjeti gradnje). 
 

Članak 26. 
2.4.2. 
Svi dijelovi građevine moraju se smjestiti u gradivi dio čestice, osim vijenaca, oluka, streha krovova i sl. 
elemenata. 
 
2.5.  OBLIKOVANJE GRAĐEVINA 
 

Članak 27. 
2.5.1. 
Odabir materijala kao i oblikovanje građevina ostavlja se na prosudbu stručnjaku, odnosno, fizičkoj i 
pravnoj osobi ovlaštenoj za projektiranje, pod uvjetima da isto mora odgovarati odredbama ovog Plana. 
 
2.6.  UREĐENJE GRAĐEVNIH ČESTICA 
 

Članak 28. 
2.6.1. 
Površina čestice gospodarske namjene koja nije obuhvaćena granicama gradivih dijelova čestice uredit će
se kao manipulativna površina za potrebe internog prometa i vezu na vanjske prometne mreže.  Ista mora 
osigurati nesmetan pristup interventnih vozila svim građevinama i biti uređena tako da udovoljava svim 
tehničko-tehnološkim, sigurnosnim i drugim zahtjevima koji proizlaze iz važeće zakonske regulative. 
 



Članak 29. 
2.6.2. 
Na manipulativne površine iz točke 2.6.1. ovih Odredbi mogu se postaviti demontažni i prenosivi uređaji, 
instalacije i sl., koji su neophodni za funkcioniranje građevina u okviru planiranih namjena i budućeg 
tehnološkog procesa. 

Članak 30. 
2.6.3. 
Manipulativne površine iz stavka 1. točke 2.6.1.  ovih Odredbi opremiti kvalitetnom urbanom opremom 
(klupe, koševi za smeće, držači bicikla), a smjestiti je tako da ne ometa tijek proizvodnog procesa i 
pristup interventnih vozila.  
Rasvjetna tijela postaviti po mogućnosti na građevine ili kao samostojeća, na način da ne ometaju promet. 

 
Članak 31. 

2.6.4. 
Građevne čestice je potrebno zaštititi i urediti u skladu sa Zakonom o zaštiti od požara (NN br. 58/93, 
33/05) i Zakonom o zapaljivim tekućinama i plinovima (NN br. 108/95). 
 

Članak 32. 
2.6.5.  
Reklame, natpise i slično postavljati po mogućosti na pročelja građevina, a ako je potrebno i kao 
samostojeće s time da ne ometaju promet. Smjerokazi, prometni znakovi i sl. mogu se postaviti slobodno 
po manipulativnim površinama, ali tako da ne ometaju tehnološki proces ili pristup intervencijskih vozila. 
 

Članak 33. 
 
2.7. IZGRAĐENOST, NAMJENA, VISINA i BROJ ETAŽA, TE ISKORIŠTENOST i GUSTOĆA

IZGRAĐENOSTI 
 
TABLICA 1 - Izgrađenost, namjena, visina, broj etaža 
 

BR. 
GRA
Đ.

ČEST
.

NAMJENA 
GRAĐEVINA 

MIN. 
IZGRAĐ.

(%)

MAX. 
IZGRAĐ

(%)

OZNAKA 
GRAD. 
DIJELA 
ČESTICE 

MAX. 
VISINA 

(m) 

MAX. BR. 
NADZEMNIH

ETAŽA 

I

( I 1 )
GOSPODARSKA 

 
proizvodna- 
-industrija 

- 60% 

I1-1 
I1-2 
I1-3 
I1-4 
I1-6 
I1-7 
I1-8 

15 
 

P+2 
 

II 

( I 1 )
GOSPODARSKA 

 
proizvodna- 
-industrija 

- 60% I1-9 15 

 

P+2 

III PARKIRALIŠTE - - - - -

IV PARKIRALIŠTE - - - - - 

V

( I 1 )
GOSPODARSKA 

 
proizvodna- 
-industrija 

- 60% 

I1-10 
I1-11 
I1-12 
I1-13 
I1-14 
I1-15 

15 P+2 



VI JAVNA PROMETNA 
POVRŠINA  - - - - -

VII (K1) POSLOVNA postojeća postojeća K1-1 postojeća postojeća

VIII (S) STAMBENA - 50% S-1  7 P+1 

IX (S) STAMBENA - 30% S-2 10 P+2 

X (S) STAMBENA - 30% S-3 10 P+2 

XI (S) STAMBENA - 30% S-4 10 P+2 

XII (S) STAMBENA - 30% S-5 10 P+2 

XIII (M1) MJEŠOVITA - postojeća M1-1 6 Ulična:P+Pk 
Dvorišna: P+1 

XIV (M1) MJEŠOVITA - postojeća M1-2 6 Ulična:P+Pk 
Dvorišna: P+1 

XV (M1) MJEŠOVITA - postojeća M1-3 7 P+1+Pk 

XVI (M1) MJEŠOVITA - 50% M1-4 6 P+1+Pk 

XVII (M1) MJEŠOVITA - 50% M1-5 6 P+1+Pk 

XVIII (M1) MJEŠOVITA - 50% M1-6 6 P+1+Pk 

XIX (M1) MJEŠOVITA - 40% M1-7 7 P+1+Pk 

XX (M1) MJEŠOVITA - 40% M1-8 6 P+1+Pk 

XXI (M1) MJEŠOVITA - 40% M1-9 postojeća postojeća

XXII (T1) UGOSTITELJSKO-
TURISTIČKA - 50% T1-1 5 P 

XXIII (T1) UGOSTITELJSKO-
TURISTIČKA - 50% T1-2 5 P 

XXIV 
(T1) UGOSTITELJSKO-

TURISTIČKA - 50% T1-3 5 P 

XXV (T1) UGOSTITELJSKO-
TURISTIČKA - 50% T1-4 5 P 

XXVI (T1) UGOSTITELJSKO-
TURISTIČKA - 50% T1-5 5 P 

TABLICA 2 - Izgrađenost, iskorištenost i gustoća izgrađenosti 
 



Gig= 0,47 
Kis= 1,15
kig= koeficijent izgrađenosti pojedine čestice 
kis= koeficijenti iskorištenosti pojedine čestice 
Gig= odnos zbroja pojedinačnih kig i zbroja građevnih čestica 
Kis= odnos zbroja pojedinačnih kis i zbroja građevnih čestica 
 
Terminologija je preuzeta iz važećeg Pravilnika o sadržaju, mjerilima kartografskih prikaza, obveznim 
prostornim pokazateljima i standardu elaborata prostornih planova (NN 106/98, 39/04, 45/04, 163/04). 

3.  NAČIN OPREMANJA ZEMLJIŠTA PROMETNOM,   ULIČNOM, KOMUNALNOM I 
TELEKOMUNIKACIJSKOM  INFRASTRUKTURNOM MREŽOM 

 
Članak 34. 

3.0.1. 
Mjesto i način opremanja zemljišta prometnom i uličnom infrastrukturnom mrežom opisani su u 
tekstualnom dijelu Plana.  
 
Cestovni promet priključen je direktno na javnu prometnu mrežu (ulica). 
 

Članak 35. 
3.0.2. 

GRAĐEVN
A

ČESTICA 
kig kis

MAKSIMALNA 
BRUTTO 

IZGRAĐENOST 
SVIH ETAŽA (m2) 

MAKSIMALNA 
BRUTTO 

IZGRAĐENOST 
PRIZEMLJA 

(m2) 

NAPOMENA 

I
(I=I.A+I.B+ 

I.C+I.D) 

0,6 1,8 130140 43380 Do spajanja čestica 
I.A,I.B,I.C i I.D za 

svaku primjenjivati 
isti  kig i kis 

II 0,6 1,8 43500 14500  
III - - - -  
IV - - - -  
V 0,6 1,8 20700 6900  
VI - - - -  
VII 0,06 0,12 Postojeća (1912) 956  
VIII 0,50 1,00 916 458  
IX 0,30 0,90 584 292  
X 0,30 0,90 966 322  
XI 0,30 0,90 1067 356  
XII 0,30 0,90 1085 362  
XIII 0,61 1,22 1054 527  
XIV 0,65 1,30 842 421  
XV 0,80 2,40 411 137  
XVI 0,50 1,00 420 210  
XVII 0,50 1,50 663 221  
XVIII 0,50 1,50 540 180  
XIX 0,40 1,20 507 169  
XX 0,40 1,20 297 99  
XXI 0,40 1,20 690 230  
XXII 0,50 1,00 146 146 
XXIII 0,50 1,00 79 79 
XXIV 0,50 1,00 128 128 
XXV 0,50 1,00 62 62 
XXVI 0,50 1,00 196 196 

Mogućnost spajanja 
susjednih čestica 

208.054   



Mjesto i način opremanja zemljišta komunalnom i telekomunikacijskom infrastrukturnom mrežom 
vidljivi su iz infrastrukturnih sustava i mreža prikazanih u grafičkom dijelu Plana te u poglavljima 
I.2.3.2., I.2.3.3. I.2.3.4. i I.2.3.5. tekstualnog dijela Plana.  
 

Članak 36. 
3.0.3. 
Sve trase mreža infrastrukture određene su orjentacijski, te se njihov prikaz u grafičkom dijelu Plana 
smatra shematski, dok će se njihova mikrolokacija odrediti prilikom izrade glavnih projekata za građevnu 
dozvolu. 
 
U slučaju opravdanih izmjena karakteristika infrastrukturnih riješenja moguće je izdavanje građevnih 
dozvola i uz manja odstupanja. 
3.1.  UVJETI GRADNJE, REKONSTRUKCIJE i OPREMANJE CESTOVNE i  ULIČNE MREŽE 
 

Članak 37. 
3.1.0. 
U području obuhvata Plana predviđena je klasična cestovna i ulična mreža, a unutar tvorničkog kruga 
Karlovačke pivovare cestovni promet može se odvijati i po jedinstvenoj manipulativnoj površini . 
 
Završni sloj manipulativne površine izvesti u asfaltu ili nekom drugom materijalu pogodnom za sigurno i 
kvalitetno odvijanje proizvodnog procesa, a sve po najvišim recentnim tehničkim standardima. 
 
Manipulativnu površinu iz stavka 1. ove točke opremiti svom potrebnom horizontalnom i vertikalnom 
signalizacijom (svjetlosnom, zvučnom, znakovljem i sl.), a sve u skladu sa zakonskom regulativom koja 
uređuje zaštitu na radu i opremanje prostora unutar proizvodnog kompleksa. 
 

Članak 38. 
 

3.1.1.  GLAVNE GRADSKE ULICE i CESTE NADMJESNOG ZNAČENJA 
U području obuhvata Plana nalazi se Ljubljanska ulica i u nastavku ulica Dubovac – jedna od glavnih 
gradskih ulica, koja ujedno ima karakter ceste nadmjesnog značenja. 
 

Članak 39. 
3.1.2.  GRADSKE i PRISTUPNE ULICE 
U području obuhvata Plana nalaze se gradske i pristupne (stambene) ulice. 
 

Članak 40. 
3.1.3.  POVRŠINE ZA JAVNI PRIJEVOZ 
U području obuhvata Plana Ljubljanskom ulicom odvijati će se javni prijevoz autobusom. Predviđena je 
nova pozicija autobusnog stajališta. 
 

Članak 41. 
3.1.4.  JAVNA PARKIRALIŠTA 
U području obuhvata Plana planira se podzemno javno parkiralište ispod površine trga kod žitnog 
magazina.  
Parkiralište zaposlenih Karlovačke pivovare nalazi se na čestici u vlasništvu tvrtke i predviđeno je 
prvenstveno za zaposlene. 
 

Članak 42. 
3.1.5.  JAVNE GARAŽE 
U području obuhvata Plana ne planira se izgradnja javnih garaža. 
 

Članak 43. 
 

3.1.6.  BICIKLISTIČKE STAZE 
U području obuhvata Plana ne planira se izgradnja prometnih površina namjenjenih isključivo prometu 
bicikala. 

 
Članak 44. 

 



3.1.7.  TRGOVI i DRUGE VEĆE PJEŠAČKE POVRŠINE 
U području obuhvata Plana predviđen je trg ispred žinog (solnog) magazina i pješačke površine koje vode 
do njega. Posebno se predviđa uređenje prilaza iz Šporerove ulice, uređenjem staza i gradnjom pješačkog 
mosta preko Pivovarskog potoka. 
 
3.2.  UVJETI GRADNJE, REKONSTRUKCIJE i OPREMANJA  TELEKOMUNIKACIJSKE 

MREŽE 
 

Članak 45. 
 
3.2.1. 
Sve mora biti izvedeno u skladu sa Zakonom o telekomunikacijama i važećim tehničkim propisima i 
uvjetima iz oblasti telekomunikacija. 
 

Članak 46. 
3.2.2. 
Od postojeće DTK kruga pivovare u pravcu informatičkog centra i uprave treba izgraditi DTK. 
Podzemnu TK mrežu treba graditi kroz kabelsku kanalizaciju, čime će se postići maksimalna elastičnost u 
zadovoljavanju potreba, kao i mogućnost korištenja za druge komunikacijske i informatičke sustave.  
Planirati glavnu telekomunikacijsku cijevnu kanalizaciju krutim PVC cijevima, od ulaza u tvornički krug 
do svih građevina,  s odvajanjem u betonskim zdencima. 
Za zatvaranje otvora za ulaz u betonske zdence treba predvidjeti poklopce s odgovarajućim okvirima od 
ljevanog željeza. Budući da su unutar i izvan Karlovačke pivovare kolnici opterećeni teškim transportnim 
vozilima, potrebno je odgovarajuće dimenzionirati armirano betonske zdence i poklopce kabelske 
kanalizacije. 
 

Članak 47. 
 
3.2.3. 
Mjesto priključka građevina na TK mrežu je kabelski priključni ormarić, koji se izvodi na pročelju 
građevine.  Izvedba priključka je TK kabelima u PHD cijevima, kroz zdence kabelske kanalizacije. 
 
U svim ormarićima treba predvidjeti priključak za uzemljenje. Priključak na vod za uzemljenje treba izvesti 
iz najbližeg zdenca EE kabelske kanalizacije. 
 

Članak 48. 
 
3.2.4. 
Dimenzioniranjem TK cijevne kanalizacije obuhvatiti potrebe za uvođenje drugih informacijskih sustava 
(kabelska televizija i sl.),  kao i za daljnji razvoj TK mreže.  
3.3.       UVJETI GRADNJE, REKONSTRUKCIJE i OPREMANJA KOMUNALNE  

INFRASTRUKTURNE MREŽE i VODOVA UNUTAR  PROMETNIH i  DRUGIH JAVNIH 
POVRŠINA 

 
3.3.1. UVJETI GRADNJE, REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA ELEKTROOPSKRBE 
 

Članak 49. 
3.3.1.1. 
Za osiguranje napajanja kvalitetnom električnom energijom potrošača u promatranoj zoni potrebno je:  

1. Izgraditi zamjensku distributivnu TS 10(20)/0,4 kV  Pivovara III (premještanje postojeće TS na 
sjevernu mikrolokaciju) 

2. Položiti spojni kabel 20 kV do nove lokacije TS Pivovara III 
3. Održavati i vršiti pregled postojeće mreže: kablovi, zdenci, TS. 

 
Članak 50. 

3.3.1.2. 
Unutar kruga Karlovačke pivovare do premještene TS Pivovara III, potrebno je planirati izgradnju  kabelske 
kanalizacije krutim PVC cijevima s odgovarajućim betonskim zdencima na mjestima skretanja.   



Za zatvaranje otvora za ulaz u betonske zdence treba predvidjeti poklopce s odgovarajućim okvirima od 
ljevanog željeza.  Budući da su na prostoru obuhvata poklopci opterećeni teškim transportnim vozilima, 
potrebno je odgovarajuće dimenzionirati armirano betonske zdence i poklopce kabelske kanalizacije.  

Članak 51. 
 
3.3.1.3. 
U niskonaponskoj mreži treba koristiti: 
- slobodnostojeći ormarić : izrađen od materijala kl. izolacije II, mehanički  otporan, zaštite  IP 43, 
opremljen sa  6 trofaznih rastavnih osigurač-sklopki, 400 A, 690 V. 
- kabeli glavne mreže : 1 kV kabel XPOO-Y   4x150 mm2 , ili sl. finožični 
- zaštita od neizravnog dodira u NNM: automatsko isklapanje napajanja u sustavu TN-C-S 

 
Članak 52. 

 
3.3.1.4. 
NN mrežu iz trafostanica izvest će se radijalnog tipa, s međusobnim rezervnim vezama.  1 kV kabele će
trebati položiti kroz kabelsku kanalizaciju.  Za uzemljenje će se primjenjivati uže Cu 50 mm2, kojeg treba 
položiti u sloj betona iznad kabelske kanalizacije. 
 

Članak 53. 
 
3.3.1.5. 
Mjesto priključka pojedine građevine biti će: 
- za manje potrošače: priključno-mjerni ormarić ugrađen u pročelje građevine sa vidljive i dostupne strane.  
- za veće potrošače izravno iz NN ploče trafostanice do GRP u pojedinom prostoru.   
U temelje građevina treba postaviti temeljni uzemljivač.
Uvjeti priključka pojedine građevine definirat će se u prethodnoj elektroenergetskoj suglasnosti. 
 

3.3.2. UVJETI GRADNJE, REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA JAVNE RASJETE 
 

Članak 54. 
3.3.2.1. 
Javna rasvjeta prometnih površina u zoni obuhvata Izmjena i dopuna PUP-a treba zadovoljiti uvjete 
sigurnog nadzora radne zone. Budući da noću nisu predviđene trajne radne aktivnosti, potrebno je postići
Em = 10-15  lx. 
Osim postojećih, potrebno je predvidjeti ugradnju novih svjetiljki na pročelju pojedinih građevina ili kao 
samostojećih. Na rubovima zone uz ogradu treba predvidjeti mogućnost priključka reflektorske rasvjete i 
svjetiljki signalizacije na instalaciju javne rasvjete. 
Izmjenama i dopunama predviđena je osnovna rasvjeta prometnih površina (prilazna cesta i parkiralište 
Karlovačke pivovare) i planiranog trga ispred rekonstruiranog, odnosno prenamijenjenog i uređenog solnog 
(žitnog) magazina. 
Ne predviđa se dodatna rasvjeta uz ulice gdje je javna rasvjeta već izvedena. 
Dozvoljava se postava rasvjetnih tijela za osvjetljavanje reklamnih panoa. 
 

Članak 55. 
3.3.2.2. 
Javnu rasvjetu okoliša i prilaza prometnim površinama izvest će se zatvorenim, zasijenjenim svjetiljkama, 
na posebnim konzolama na pročelju pojedine građevine. 
Rasvjetu većih prometnih površina treba izvesti reflektorima sa asimetričnom karakterisitikom (>40°), na 
pocinčanim čeličnim stupovima visine do 12 m.  
 
Priključak svjetiljki javne rasvjete ugrađenih na pročeljima novih građevina treba izvesti iz posebnih 
ormarića u koje treba instalirati opremu za mjerenje, zaštitu i automatski rad 4 grane javne rasvjete.  
Kabele 1kV, tip XP00-Y 4x16 mm2 do pojedinih građevina položiti će se kroz zajedničku kabelsku 
kanalizaciju, a unutar građevina će se polagati po kabelskim stazama. 
 



Članak 56. 
3.3.2.3.  
Za uzemljenje primijeniti će se uže Cu 50 mm2, kojeg treba položiti u sloj betona iznad cijevi kabelske 
kanalizacije. 
 

3.3.3. UVJETI GRADNJE, REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA VODOVODNE MREŽE 
 

Članak 57. 
3.3.3.1. 
Predviđena nova trasa vodovoda koja bi sa vodocrpilišta Borlin (Žumberačkom ulicom i neizgrađenim 
zemljištem) vodila do Karlovačke pivovare, te profili te vodovodne mreže određeni su orjentacijski te će se 
prilikom izrade glavnih i izvedbenih projekata odrediti profil i točan situacijski i visinski položaj svih 
instalacija infrastrukture. Prilikom izrade glavnih i izvedbenih projekata moguće je i mjenjanje djelomične 
koncepcije vodoopskrbe, ako se u tim projektima pokaže  da se predloženo riješenje ne može izvesti zbog 
postojećih podzemnih instalacija ili drugih razloga, a poštujući ukupnu koncepciju vodooskrbe. 

 
Članak 58. 

3.3.3.3. 
Uvjeti priključenja građevina: 
a) mjesto priključka   - najbliži cjevni vod a prema grafičkom rješenju vanjske mreže 
b) izvedba priključka - na dubini cca 1,0 m od nivelete  prometnica i terena. 
c) mjerenje potrošnje vode-putem vodomjera smještenih u vodomjerne šahtove. 
c) ekonomski uvjeti - troškovi priključenja , izvedbe  kontrole i puštanja u pogon   
 izvode se na teret investitora. 
d) posebni uvjeti      - bez posebnih uvjeta 
 

3.3.4. UVJETI GRADNJE, REKONSTRUKCIJE I OPREMANJA MREŽE ODVODNJE I 
PROČIŠĆAVANJE OTPADNIH VODA 
 

Članak 59. 
3.3.4.1. 
Dimenzioniranje oborinske kanalizacije potrebno je  izvesti je na bazi krivulje oborina - Mjerodavni 
intenzitet oborina ITP krivulja Hrvatskih voda - Karlovac  za dvogodišnji povratni period. 
 

Članak 60. 
3.3.4.2. 
Sva kanalizacija treba biti izvedena od vodonepropusnih cijevi  odgovarajućih profila. 
Sve trase planirane odvodnje  određene su orjentacijski te će se prilikom izrade glavnih i izvedbenih 
projekata odrediti točan situacijski i visinski položaj svih instalacija infrastrukture.  
 

Članak 61. 
3.3.4.3. 
Svu tehnološku otpadnu vodu prethodno tretirati i svesti na nivo kućnih otpadnih voda. U fekalnu 
kanalizaciju nije dozvoljeno ispuštati zauljene otpadne vode, kao ni kisele i lužnate otpadne vode, što 
znači da sve tehnološke vode treba prethodno pročistiti i dovesti kvalitetu ispuštene vode na nivo kvalitete 
kućnih otpadnih voda. 
 

Članak 62. 
3.3.4.4. 
Uvjeti priključenja građevina: 
a) mjesto priključka  - najbliže reviziono okno a prema  grafičkom rješenju vanjske mreže. 
b) izvedba priključka - na dubini cca 1,2 m od nivelete   prometnica i terena. 
c) ekonomski uvjeti - troškovi priključenja, izvedbe kontrole i puštanja u pogon izvode se na teret 

investitora 
d) posebni uvjeti      - bez posebnih uvjeta. 
3.3.5. UVJETI GRADNJE PLANIRANOG PLINOVODA ZEMNOG PLINA 
 

Članak 63. 



3.3.5.1.  
Trasa planiranog plinovoda  određena je orjentacijski te će se prilikom izrade glavnih i izvedbenih projekata 
odrediti njen točan situacijski i visinski položaj.  
 

Članak 64. 
3.3.5.2.  
Karlovačka pivovara priključit će se na ulični distribucijski plinovod Ø250mm.  
Dvorišni priključak biti će Ø160mm i vodi do plinske redukcijske stanice u tvorničkom krugu, smještene 
južno od nove energane.  
 

4.  UVJETI UREĐENJA I OPREME JAVNIH I DRUGIH ZELENIH  POVRŠINA 
 

Članak 65. 
 
Na području obuhvata Plana planiraju se javne zelene površine, prvenstveno vezane uz uređenje planiranog 
trga ispred žitnog magazina.   
Planira se zaštitno zelenilo uz novoplaniranu prilaznu prometnicu prema pivovari, kao i zaštitno zelenilo 
infrastrukturnog koridora (budućeg gradskog kolektora). 
Pri uređenju parkirališnih površina voditi računa o sadnji drveća radi postizanja zaštite od sunca. 
Kod sadnje drveća potrebno je napraviti plan sadnje, kako se ona ne bi vršila iznad infrastrukturnih koridora. 
 

5. UVJETI UREĐENJA POSEBNO VRIJEDNIH i OSJETLJIVIH CJELINA i     
 GRAĐEVINA 

Članak 66. 
 
Na području obuhvata Izmjena i dopuna, prema uvjetima Konzervatorskog odjela u Karlovcu, solni 
(žizni) magazin i njegov okoliš treba čuvati kao izvornu i kulturno-povijesnu vrijednost. 
Građevina je zaštićena Rješenjem o preventivnoj zaštiti spomenika kulture klasa UPI 034-02/92-01/03, 
ur.br. 2133-40-01-92-1 od 09.03.1992. godine. 
Ulični niz Šporerove i Nemčićeve ulice posjeduje ambijentalnu vrijednost, te ga treba sačuvati uz 
restituciju pojedinih pročelja te kompletnu konstruktivnu i oblikovnu obnovu. 

Na  području obuhvata ne nalaze se  druge posebno  vrijedne i osjetljive cjeline i građevine.  
 

6. UVJETI I NAČIN GRADNJE 
 

Članak 67. 
 
6. 1. 
Prilikom izrade glavnih projekata (za ishođenje građevne dozvole) projektanti su dužni pridržavati se 
važećih posebnih propisa iz područja zaštite okoliša, vodoprivrede, zdravstva, zaštite od požara i drugih. 
 
Pri izradi tehničke dokumentacije, te izvođenju građevina sudionici u gradnji dužni su se pridržavati svih 
relevantnih propisa značajnih za oblast prostornog uređenja i gradnje, te drugih propisa koji se odnose na 
specifičnost namjene. 
 

Članak 68. 
6.2. 
Zapaljive tekućine i plinovi moraju se držati u spremnicima i prostorijama koji odgovaraju propisanim 
tehničkim uvjetima i standardima. Spremnici koji služe za skladištenje zapaljivih tekućina i plinova mogu 
se postavljati samo na mjestima koje odobri nadležno tijelo. 

7. MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH, KULTURNO-POVIJESNIH CJELINA i  
 GRAĐEVINA i AMBIJENTALNIH VRIJEDNOSTI 

 
Članak 69. 



Na području obuhvata Izmjena i dopuna, prema uvjetima Konzervatorskog odjela u Karlovcu, solni (žitni) 
magazin i njegov okoliš treba čuvati kao izvornu i kulturno-povijesnu vrijednost. 
Građevina je zaštićena Rješenjem o preventivnoj zaštiti spomenika kulture klasa UPI 034-02/92-01/03, 
ur.br. 2133-40-01-92-1 od 09.03.1992. godine. 
Za samu građevinu predviđa se poslovna namjena koja uključuje turističko-ugostiteljske, rekreativne i 
druge poslovne sadržaje. 
Ulični niz Šporerove i Nemčićeve ulice posjeduje ambijentalnu vrijednost, te ga treba sačuvati uz 
restituciju pojedinih pročelja te kompletnu konstruktivnu i oblikovnu obnovu. 

8. MJERE PROVEDBE PLANA 
 

Članak 70. 
8. 1. 
Izgradnja građevina i uređenje prostora na području obuhvata Plana vršit će se u skladu s ovim 
Izmjenama i dopunama, te će se na osnovi važećih zakonskih propisa izdavati građevne dozvole za svaki 
pojedini namjeravani zahvat u prostoru. 
 

Članak 71. 
8.2. 
Svi zahvati mogu se izvoditi fazno do konačne realizacije predviđene Izmjenama i dopunama. 
 

9. MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNA UTJECAJA NA  OKOLIŠ 
 

Članak 72. 
9.0.1. 
Zaštita ugroženih dijelova okoliša provodit će se sukladno svim zakonima, odlukama i propisima, 
relevantnima za ovu problematiku, a naročito u skladu sa Zakonom o zaštiti okoliša, odredbama važećeg 
prostornog plana šireg područja i ovim odredbama. 
 

Članak 73. 
 
9.0.2. 
Prilikom izrade glavnih projekata (za ishođenje građevnih dozvola), kao i prilikom izgradnje, a potom pri 
korištenju građevina neophodno je uvažavati okoliš i primjenjivati mjere kojima se neće ugroziti  
zatečeno stanje odnosno služe poboljšanju zatečenog stanja. 

 
Članak 74. 

9.0.3. 
Neophodno je što više koristiti takve energente koji će ekološki poboljšati stanje obuhvaćenog područja, 
što podrazumjeva upotrebu plina ili alternativnih energetskih izvora.  
 

Članak 75. 
9.0.4. 
Prema Pravilniku o procjeni utjecaja na okoliš  odnosno Pravilniku o izmjenama i dopunama pravilnika o 
procjeni utjecaja na okoliš NN 136/04 za proizvodnju pića kapaciteta 2.000.000 l/god. i većeg potrebna je 
procjena utjecaja na okoliš.  
Za Karlovačku pivovaru izrađena je: Studija o utjecaju na okoliš objekata odvodnje i pročišćavanja 
oborinskih i otpadnih voda Karlovačke pivovare; kolovoz 2002. god.; Izvođač: Interplan d.o.o., za 
ekološki inženjering, Karlovac. Studija je prihvaćena Rješenjem Ministarstva zaštite okoliša i prostornog 
uređenja klasa: UP/I-351-02/02-06/0049, Ur.broj: 531-05/1-VM-02-9. 
Tvrtka ima i nove elaborate: Elaborat zaštite okoliša za Projekt rekonstrukcije sustava odvodnje i 
izgradnje predtretmana otpadnih voda u Karlovačkoj pivovari (faza I); srpanj-kolovoz 2005. g. ; Izvođač:
ANT d.o.o. laboratorij za analitiku i toksikologiju, Zagreb.  
 
Mjere sprečavanja nepovoljna utjecaja na okoliš planiranih zahvata iz te studije date su u točkama od 9.1. 
do 9.5. ovih odredbi.   



9.1. MJERE ZAŠTITE OKOLIŠA TIJEKOM REKONSTRUKCIJE I GRAĐENJA  
 

Članak 76. 
• Pri projektiranju uređaja za mehaničko pročišćavanje potrebno je provjeriti sve ulazne parametre 
koji se odnose na biokemijska i hidraulička opterećenja, posebno tijekom ljeta za koji period nedostaju 
relevantni rezultati biokemijskih analiza.  
 
• Potrebno je projektirati uređaj koji će većim dijelom bit ukopan  u tlo radi vizualnog uklapanja u 
okoliš. Crpne stanice i bazene izvesti u nivou tla , a pogonski objekt projektirati u skladu s lokalnom 
arhitekturom. 
 
• Za ugrađenu opremu koristiti opremu koja ne stvara prekomjernu buku (potopljene crpke, 
potopljene mješalice, pužna sita). Predvidjeti dvokružni sustav napajanja električnom energijom, posebno 
za pogon crpki.  
 
• Pužno sito nabaviti u kapsuliranoj izvedbi bez prodora mirisa u okoliš s izravnim izbacivanjem 
sakupljenog otpada u kontejner ili crne vreće. Koristiti varijantu sa ispiranjem krutog otpada mlazom 
vode. 
 
• Građevinske radove izvoditi bez prekomjerne buke i u vrijeme kada to ne smeta obližnjim 
stanovnicima. 
 
• Izvođač radova dužan je sakupljati nastali tekući i kruti otpad, razvrstati ga na inertni i opasni, te ga 
predati sakupljaču na način predviđen Pravilnikom o otpadu. Na gradilištu je obvezna uporaba kemijskog 
WC-a čiji sadržaj preuzima ovlašteni sakupljač ili korištenje sanitarija u objektima Pivovare. 
 
• U slučaju nailaska na predmete od povijesnog ili arheološkog značaja, izvođač radova je dužan odmah 
obavijestiti investitora i Konzervatoski odjel, prekinuti radove i postupiti po uvjetima nadležnog 
konzervatora. 
 
• Nakon završetka radova izvođač je dužan očistiti teren od zaostalog građevinskog otpada, isplanirati 
preostalu zemlju iz iskopa i  ozeleniti površine prema posebnomkrajobraznom rješenju. 
 
9.2. MJERE ZAŠTITE OKOLIŠA TIJEKOM KORIŠTENJA 
 

Članak 77. 
 
9.2.1. Mjere zaštite voda

Zbog zaštite rijeke Kupe predviđeno je da nakon izvedbe gradskog kolektora sve oborinske vode 
također budu spojene na gradski kolektor, te se na taj način onemogući zagađenje rijeke. 
Tijekom korištenja svih građevina, pa tako i objekta za mehanički predtretman otpadnih voda Karlovačke 
pivovare potrebno je provoditi mjere zaštite okoliša kako sam objekt ne bi ugrozio okoliš u kojem se 
nalazi. 
 
• Vršiti dnevni nadzor rada uređaja u vremenu dovoljnom da se kontroliraju sve njegove funkcije. Za 
nadzor uređaja nositelj zahvata je dužan imenovati odgovornu osobu koja je prošla obuku za rad i 
održavanje uređaja. 
 
• Osoba odgovorna za rad uređaja vodi pogonski dnevnik u koji upisuje zapažanja i obavljene radove 
na uređaju. Također vodi servisni dnevnik prema kojem se vrši pravovremeno servisiranje ugrađene 
opreme prema uputstvu za rad i održavanje. 
 
• Manje kvarove na uređaju popravlja odgovorna osoba, dok se za veće kvarove ili intervencije poziva 
servisna služba proizvođača opreme. 
 
• Na uređaju za mehaničko pročišćavanje ne koristi se ulje za podmazivanje. 
 



• Na izlaznoj vodi koja se upućuje u gradski kolektor vrši se kontinuirano mjerenje i registracija protoka, 
pH i i temperature. 
 
• Okoliš uređaja održava se urednim i čistim, a po mogućnosti se još i krajobrazno uređuje. 

Članak 78. 
 
9.2.2. Mjere zaštite zraka

• Provesti prva ispitivanja svih energetskih i tehnoloških postrojenja koji imaju emisije te nadalje 
provesti zakonsku proceduru vezanu uz program praćenja emisija. 
 
• Moguće onečišćenje zraka iz difuznih izvora (npr. stvaranje prašine, aerosola otapala i sl.) je 
potrebno obuhvatiti mjerama zaštite na radu i po potrebi, ako se pregledom stanja radne okoline utvrde 
anomalije, mjeriti koncentracije onečišćujućih tvari u radnom prostoru. 
 
• Provoditi redovite analize dimnih plinova, sve pod nadzorom inspekcije zaštite okoliša. 
 

Članak 79. 
 
9.2.3. Mjere postupanja s otpadom

• Zbrinjavanje komunalnog otpada provesti na način kako je isti organiziran u gradu Karlovcu s 
obavezom izdvajanja korisnih dijelova otpada (karton, papir, staklo, plastika) i opasnog otpada. 
 
• Zbrinjavanje korisnih dijelova otpada organizirati s ovlaštenim tvrtkama koje djeluju na području 
Grada Karlovca, a koje će istog predati u sekundarnu sirovinu.  Isto se odnosi i na zbrinjavanje 
tehnološkog neopasnog otpada. 
 
• Opasan otpad zbrinjavati putem ovlaštenih tvrtki uz obavezno ispunjavanje popratne dokumentacije, 
a prema kojoj se vidi krajnja destinacija i konačno zbrinjavanje istoga. 
 
• Odlaganje ostalog otpada vršiti prema Pravilniku o tehničkim mjerama i uvjetima za izgradnju 
prostora i uređenja za prikupljanje i odnošenje otpadnih materijala iz stambenih zgrada, a prema Odluci o 
komunalnom redu. 
 
• Za sve vrste otpada voditi očevidnik te količine prijavljivati tromjesečno županijskom uredu 
nadležnom za zaštitu okoliša. 
 

Članak 80. 
 
9.2.4. Mjere zaštite od buke

• U proizvodnim, skladišnim i servisnim područjima, potrebno je redovito vršiti mjerenja buke na 
granicama zona za koje postoje utvrđene dopuštene razine buke te sukladno nalazu definirati mjere 
zaštite. 
 
• U cilju zaštite stambene zone od emisije buke potrebno je provesti snimanje “0” stanja te na osnovu 
istog izraditi projekat obaranja razina buke. 
 

9.3. MJERE ZA SPREČAVANJE I UBLAŽIVANJE POSLJEDICA MOGUĆIH NEZGODA 
 

Članak 81. 
 
• Djelatnost utovara i istovara raznih tipova roba (plinovi, tekućine i sl.) provoditi sukladno 
zakonskom propisu uz korištenje ispravne mehanizacije, a kako bi se rizik havarije sveo na minimum. 
 



• U svrhu sprečavanja širenja požara na susjedne građevine, građevina mora biti udaljena od 
susjednih građevina najmanje 4m ili manje, ako se dokaže, uzimajući u obzir požarno opterećenje, brzinu 
širenja požara, požarne karakteristike materijala građevina, veličinu otvora na vanjskim zidovima 
građevina i dr., da se požar neće prenijeti na susjedne građevine, ili mora biti odvojena od susjednih 
građevina požarnim zidom vatrootpornosti najmanje 90 minuta, koji, u slučaju da građevina ima krovnu 
konstrukciju (ne odnosi se na ravni krov vatrootpornosti najmanje 90 minuta), nadvisuje krov građevine 
najmanje 0,5m ili završava dvostranom konzolom iste vatrootpornosti dužine najmanje 1m ispod pokrova 
krovišta, a koji mora biti od negorivog materijala najmanje na dužini konzole.  
 
• Radi omogućavanja spašavanja osoba iz građevine i gašenja požara na građevini i otvorenom 
prostoru, građevina mora imati vatrogasni pristup određen prema posebnom propisu, a prilikom gradnje 
ili rekonstrukcije vodoopskrbnih mreža mora se, ukoliko ne postoji, predvidjeti vanjska hidrantska mreža. 
 
• Rukovodstvo Karlovačke pivovare obvezno je imati: 

- operativni plan protupožarne zaštite u slučaju požara i eksplozije 
- operativni plan interventnih mjera u slučaju iznenadnog zagađenja voda  
- operativni plan intervencija u zaštiti okoliša u slučaju istjecanja, zapaljenja ili eksplozije 

amonijaka i slične operativne planove za opasne tekućine ili plinove 
- operativni plan za provedbu mjera zaštite voda u skladu s Državnim planom za zaštitu voda 
- službu zaštite na radu. 

Posebno je važno da svi operativni planovi budu dostupni, te da zaposlenici budu educirani o njihovom 
postojanju, smještaju i načinu provedbe. 
 
• Na uređaju za pročišćavanje otpadnih voda Karlovačke pivovare ne može doći do ekološke nesreće
jer je uređaj koncipiran tako da se u slučaju zastoja crpki u crpnoj stanici voda bez pročišćavanja prelijeva 
u gradsku kanalizaciju što neće izazvati veće posljedice. 
Taj se slučaj sprečava izvedbom dvostrukog broja crpki (glavne + rezervne) i dvokružnim sustavom 
napajanja električnom energijom. 
 
• Zastoj rada pužnog sita također ne izaziva ekološke posljedice od većeg značenja. Za pužno sito 
također treba predvidjeti dvokružni sustavom napajanja. 
 
9.4. PROGRAM PRAĆENJA STANJA OKOLIŠA 
 

Članak 82. 
 
Praćenje kakvoće izlazne vode iza uređaja za mehaničko pročišćavanje otpadnih voda Karlovačke 
pivovare obavljati će se u skladu s uvjetima iz vodopravne dozvole. 
 
Praćenje kakvoće recipijenta otpadnih voda – rijeke Kupe obavlja nadležna služba Hrvatskih voda. 
 
• Kakvoću sanitarno potrošnih otpadnih voda pratiti prema odredbama vodopravne dozvole i 
dozvolbenog naloga Hrvatskih voda i ispitivati tražene parametre (prema Uputstvu za vođenje evidencije 
o učestalosti ispitivanja u vode opasnih i štetnih tvari, količini i sastavu tih tvari i načinu dostavljanja 
podataka o tome javnim vodopravnim poduzećima NN 9/90 odnosno važećem uputstvu). 
 

Tehnološke otpadne vode ispitivati 12x godišnje  na slijedeće parametre: 
 

- temperatura vode (C) 

- pH vrijednost  
- KPKCr (mg/l)         
- BPK5 (mg/l)  
- ukupni fosfor (mg/l)    
- detergenti neionski (mg/l)  
- detergenti kationski (mg/l)  
- ukupna ulje i masnoće (mg/l)         

 



• Nositelj zahvata je dužan nakon puštanja mehaničkog uređaja u rad mjeriti buku na ogradi postrojenja 
u smjeru stambenih objekata i usporediti je s uvjetima iz Pravilnik o najvišim dopuštenim razinama buke 
u sredini u kojoj ljudi rade i borave (NN 145/04) prema kojem se tvornički krug Karlovačke pivovare 
može svrstati u „Industrijska, skladišna i servisna područja transportnih terminala, bez stanova“. 
 
• Najviše dopuštene razine buke su definirane sljedećim uvjetom: „Na granici ove zone buka ne smije 
prelaziti dopuštene razine u zoni s kojom graniči.“ Karlovačka pivovara graniči sa stambenom zonom pa 
je dopuštena razina vanjske buke 55dB danju i 45dB noću. Potrebno je vršiti mjerenja buke na granici 
zona za koje postoje utvrđene dopuštene razine buke te sukladno nalazu definirati mjere zaštite. 
 

9.5. REKONSTRUKCIJA GRAĐEVINA ČIJA JE NAMJENA PROTIVNA    
 PLANIRANOJ NAMJENI 
 

Članak 83. 
• Na prostoru obuhvata Plana postoje građevine koje se uklanjaju, a čija je namjena protivna planiranoj 
namjeni. Na grafičkom prikazu: Uvjeti gradnje te građevine imaju oznaku za uklanjanje. 
 
• Tako se postojeća energana sa trafostanicom seli na sjevernu mikrolokaciju prema već dobivenoj 
građevnoj dozvoli, a sa sadašnjeg mjesta se uklanja i tu se grade novi fermentori. 
 
• Uklanja se postojeća prizemna građevina koja se nalazi na poziciji nove pristupne ceste (kamionski 
prilaz). 
 
• U budućnosti se u slučaju gradnje upravne zgrade i uz dogovor sa HEP-om dozvoljava izmještanje ili 
preoblikovanje TS Dubovac 2. 
 

IV MJERE ZA PROVOĐENJE 
 

Članak 84. 
 DPU Pivovara (Glasnik grada Karlovca br. 3/95) i ova Izmjena i dopuna DPU Pivovara će se 
provoditi temeljem Programa mjera za unapređenje stanja u prostoru i Izvješća o stanju u prostoru. 
 
V NADZOR NAD PROVOĐENJEM 
 

Članak 85. 
 Nadzor nad provođenjem ovog plana Izmjena i dopuna DPU Pivovara vršit će Gradsko vijeće
grada Karlovca putem Upravnog odjela za prostorno planiranje i upravljanje imovinom, koji će u tu svrhu 
izrađivati izvješća o stanju u prostoru. 
 
VI PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 86. 
 Danom stupanja na snagu Izmjene i dopune DPU Pivovara, prestaje važiti dio DPU Pivovara iz 
1995. godine unutar obuhvata izmjene i dopune plana i to: 
 list 4 – plan organizacije prostora i namjena površina sa etapama 
 list 5 – plan razmještaja i kapacitet objekata za zaštitu stanovništva i materijalnih dobara 
 list 6 – plan idejnog rješenja vodoopskrbe 
 list 7 - plan idejnog rješenja, odvodnje i predtretmana otpadnih voda 
 list 8 – plan prometa i prometne površine 
 

Tekstualni dio plana koji se odnosi na prostor u granicama obuhvata izmjene plana. 
 

Članak 87. 
 Ova Odluka stupa na snagu osmog dana nakon objave u Glasniku Grada Karlovca. 
 



PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

 
Žaljko Gojšić, dr. stom. v.r. 

 

GRADSKO VIJEĆE
KLASA:021-05/06-01/6 
URBROJ: 2133/01-01-01/10-06-3        
Karlovac, 20. srpnja 2006. 
 

.

137. 
Na temelju članka 40. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 09/01, 09/02, 08/03 i 

02/06) Gradsko vijeće Grada Karlovca na 12. sjednici održanoj dana 20.srpnja 2006. godine donijelo je 
 

O D L U K U
o davanju suglasnosti tvrtki „Vodovod i kanalizacija“ d.o.o. Karlovac 

za zaključivanje Sporazuma o primjeni postupaka nabave 
 

Članak  1. 
 

Daje se suglasnost tvrtki „VODOVOD i KANALIZACIJA“ d.o.o. Karlovac  za zaključivanje 
Sporazuma o primjeni postupaka nabave između Središnje jedinice za financiranje i ugovaranje 
Ministarstva financija Republike Hrvatske, „Vodovoda i kanalizacije“ d.o.o. Karlovac i Europske banke 
za obnovu i razvoj. 
 

Članak  2. 
 
Ova Odluka objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 

 

GRADSKO VIJEĆE
KLASA:021-05/06-01/6 
URBROJ: 2133/01-01-01/10-06-4        
Karlovac, 20. srpnja  2006. 
 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

 
Željko Gojšić, dr. stom.v.r. 

 
138. 

Temeljem članka 40. Statuta grada Karlovca (“Glasnik” Grada Karlovca br. 9/01, 09/02, 08/03 i 
02/06), Gradsko vijeće Grada Karlovca na 12. sjednici održanoj dana 20. srpnja 2006. godine donijelo je 
 

O D L U K U

I
Daje se suglasnost Gradskoj knjižnici „Ivan Goran  Kovačić“ Karlovac za zaključenje Ugovora o 

građenju za Rekonstrukciju postojeće i dogradnju Gradske knjižnice „Ivan Goran Kovačić“ Karlovac na 
iznos od 5.377.440,98 kuna odnosno sa PDV-om u iznosu  od 6.560.478,oo kuna. 
 

II 



Nacrt Ugovora sastavni je dio ove Odluke, prilježe uz nju i ne objavljuje se u Glasniku Grada 
Karlovca. 
 

III 
 Ovlašćuje se Miro Škrgatić, dipl.ing.arh., gradonačelnik Grada Karlovca za potpisivanje Ugovora 
iz točke I. ove Odluke. 
 

III 
 Ova Odluka  stupa na snagu 8 dana nakon objave u Glasniku Grada Karlovca. 
 

GRADSKO VIJEĆE
KLASA:021-05/06-01/6 
URBROJ: 2133/01-01-01/10-06-5        
Karlovac,  20. srpnja  2006. 
 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

 
Željko Gojšić, dr. stom.v.r. 

 
139. 
 

Na temelju članka 55. Statuta Grada Karlovca ("Glasnik" grada Karlovca br. 9/01, 09/02 i 08/03), 
Gradsko vijeće Grada Karlovca na 12. sjednici održanoj 20.srpnja 2006. godine donijelo je slijedeću

O D L U K U

I
Prihvaća se Financijsko izvješće o uloženim sredstvima na realizaciji sanacije odlagališta 

komunalnog otpada «Ilovac» u Karlovcu, u razdoblju od 31.ožujka 2004. godine do 31. svibnja 2006. 
godine u tekstu koji se nalazi u prilogu ove Odluke i čini njen sastavni dio. 

 
II 

 Ovlašćuje se i zadužuje Gradsko poglavarstvo da putem nadležnih Upravnih odjela i gradskog 
trgovačkog društva Čistoća d.o.o. poduzme sve potrebite radnje kojima će se realizirati Financijsko 
izvješće iz toč.I ove Odluke i Zaključci Gradskog poglavarstva za sanaciju odlagališta komunalnog otpada 
«Ilovac». 

 
III 

 Ova Odluka stupa na snagu 8 dana nakon objave u Glasniku Grada Karlovca. 
 

GRADSKO VIJEĆE
KLASA:021-05/06-01/6 
URBROJ: 2133/01-01-01/10-06-6        
Karlovac,  20. srpnja  2006. 
 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

 
Željko Gojšić, dr. stom.v.r. 

 



140. 
Temeljem članka 40. Statuta grada Karlovca (“Glasnik” Grada Karlovca br. 9/01, 09/02, 08/03 I 

02/06), Gradsko vijeće Grada Karlovca na  12. sjednici održanoj dana 20.srpnja 2006. godine donijelo je 
 

O D L U K U
o odobrenju prodaje stana 

 
I

Odobrava se prodaja Republici Hrvatskoj dvosobnog stana sa zajedničkim dijelovima i uređajima 
zgrade i zemljištem nužnim za redovitu upotrebu zgrade izgrađene na k.č. br. 2543/2 k.o. Karlovac 2 u 
Karlovcu u Ulici Maksimilijana Vrhovca, ukupne površine 67,74 m2, po cijeni od 1.300,00 EUR-a, 
protuvrijednost u kunama prema srednjem tečaju HNB za EUR-o na dan sklapanja ugovora. 
 

II 
 Zadužuje se Gradsko poglavarstvo grada Karlovca i Upravni odjel za prostorno planiranje i 
upravljanje imovinom, da u suradnji sa Središnjim državnim uredom za upravljanje državnom imovinom 
pripreme i provedu kupoprodaju stana iz točke I ove Odluke. 
 

III 
 Upravni odjel za prostorno planiranje i upravljanje imovinom izvijestit će Gradsko vijeće o
provedbi ove Odluke. 
 

IV 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 
 

GRADSKO VIJEĆE
KLASA:021-05/06-01/6 
URBROJ: 2133/01-01-01/10-06-7        
Karlovac,   20. srpnja 2006. 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

 
Željko Gojšić, dr. stom.v.r. 

 

141. 
 
Temeljem članka 40. Statuta grada Karlovca (“Glasnik” Grada Karlovca br. 9/01, 09/02, 08/03 I 02/06), 
Gradsko vijeće Grada Karlovca na  12. sjednici održanoj dana 20.srpnja 2006. godine donijelo je 
 

O D L U K U
o odobrenju prodaje garaža u stambenoj zgradi u Karlovcu 

u Ulici Maksimilijana Vrhovca 
 

I
Odobrava se prodaja 5 (pet) garaža u vlasništvu grada Karlovca, koje se nalaze u razizemlju 

stambene zgrade u Karlovcu na k.č. br. 2543/2 k.o. Karlovac 2, u Ulici Maksimilijana Vrhovca, po 
početnoj cijeni od 600 EUR-a po m2, plaćanje u kunama po srednjem tečaju Hrvatske narodne banke na 
dan plaćanja. 
 Garaže broj 1, 2, 3, i 4 su površine 15,91 m2, a garaža broj 5 površine 15,52 m2.

II 
 Gradsko poglavarstvo i Upravni odjel za prostorno planiranje i upravljanje imovinom provesti će
postupak prodaje garaža iz točke I ove Odluke. 



III 
 Zadužuje se Gradsko poglavarstvo grada Karlovca, da o provedenom postupku prodaje izvijesti 
Gradsko vijeće. 
 

IV 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 
 

GRADSKO VIJEĆE
KLASA:021-05/06-01/6 
URBROJ: 2133/01-01-01/10-06-8       
Karlovac,   20. srpnja  2006. 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

 
Željko Gojšić, dr. stom.v.r. 

 

142. 
 

Na temelju članka 40. Statuta Grada Karlovca (Glasnik Grada Karlovca br. 9/01), Gradsko vijeće
Grada Karlovca na  12. sjednici održanoj dana 20. srpnja 2006. godine donijelo je 
 

O D L U K U

I
Odobrava se prodaja zemljišta  dio  k.čbr. 228/92. , k.o. Velika Švarča , prema katastarskoj 

izmjeri dio  kčbr. 2274/1 , površine  oko 250 m2, k.o. Karlovac II. 
 Početna cjena je 120,00 kuna/m2.

II 
 Zadužuju se i ovlašćuju Gradsko poglavarstvo grada Karlovca i Upravni odjel  za prostorno 
planiranje I upravljanje imovinom provesti postupak prodaje zemljišta iz točke I ove odluke. 
 

III 
 Zadužuje se Gradsko poglavarstvo grada Karlovca da o provedenom postupku prodaje zemljišta 
podnese izvještaj Gradskom vijeću grada Karlovca. 
 

IV 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 
 

GRADSKO VIJEĆE
KLASA:021-05/06-01/6 
URBROJ: 2133/01-01-01/10-06-9        
Karlovac,   20. srpnja 2006. 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

 
Željko Gojšić, dr. stom.,v.r. 

 
143. 
 



Na temelju članka 40. Statuta grada Karlovca (“Glasnik” grada Karlovca br. 9/01), Gradsko  vijeće
Grada Karlovca na  12. sjednici održanoj dana 20.srpnja  2006. godine donijelo je 

 

O D L U K U

I

Odobrava se prodaja  jednosobnog stana u Karlovcu , Radnička cesta 10 , prvi kat , površine  44,42  
m2 . 
 Početna  cijena   za stan  iznosi   81.400,00  kuna  odnosno   11.000 EUR-a . 
 

II . 
 

Zadužuje se i ovlašćuje Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca i Upravni odjel za prostorno 
planiranje i upravljanje imovinom provesti postupak prodaje stana  iz točke I. ove Odluke. 
 

III. 
 

Zadužuje se Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca da o provedenom postupku prodaje  stana  
podnese izvještaj Gradskom vijeću.

IV 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 
 

GRADSKO VIJEĆE
KLASA:021-05/06-01/6 
URBROJ: 2133/01-01-01/10-06-10        
Karlovac,   20. srpnja 2006. 
 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

 
Željko Gojšić, dr. stom.v.r. 

 

144. 
Na temelju članka 40. Statuta grada Karlovca (“Glasnik” grada Karlovca br. 9/01), Gradsko 

poglavarstvo Grada Karlovca na  12.  sjednici održanoj dana 20.srpnja  2006. godine donijelo je 
 

O D L U K U

I
Odobrava se prodaja  dvosobnog  stana u Karlovcu ,  Bašćinska cesta 12 , prizemno , površine   

48,21 m2 . 
 Početna  cijena   za stan  iznosi   141.565,05  kuna  odnosno   19.392,47 EUR-a . 
 

II . 
 Zadužuje se i ovlašćuje Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca i Upravni odjel za 
prostorno planiranje i upravljanje imovinom provesti postupak prodaje stana  iz točke I. ove Odluke. 
 

III. 
 Zadužuje se Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca da o provedenom postupku prodaje  stana  
podnese izvještaj Gradskom vijeću.

IV 



Ova Odluka objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 
 

GRADSKO VIJEĆE
KLASA:021-05/06-01/6 
URBROJ: 2133/01-01-01/10-06-11        
Karlovac,  20. srpnja  2006. 
 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

 
Željko Gojšić, dr. stom.v.r. 

 

145. 
 
Na temelju članka 40. Statuta grada Karlovca (“Glasnik” grada Karlovca br. 9/01), Gradsko  vijeće Grada 
Karlovca na  12.  sjednici održanoj dana 20.srpnja 2006. godine donijelo je 

 

O D L U K U

I
Odobrava se prodaja   stana u Karlovcu ,  Hrvatske bratske zajednice 15, III kat ,   površine  37,33 

m2 . 
 Početna  cijena   za stan  iznosi  97.506,47 kuna  odnosno   13.357,05 EUR-a . 
 

II . 
 Zadužuje se i ovlašćuje Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca i Upravni odjel za prostorno 
planiranje i upravljanje imovinom provesti postupak prodaje stana  iz točke I. ove Odluke. 
 

III. 
 

Zadužuje se Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca da o provedenom postupku prodaje  stana  
podnese izvještaj Gradskom vijeću.

IV 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku Grada Karlovca 
 

GRADSKO VIJEĆE
KLASA:021-05/06-01/6 
URBROJ: 2133/01-01-01/10-06-12       
Karlovac,   20. srpnja  2006. 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

 
Željko Gojšić, dr. stom.v.r. 

146. 
 

Na temelju članka 40. Statuta grada Karlovca (“Glasnik” grada Karlovca br. 9/01), Gradsko  vijeće
Grada Karlovca na  12.  sjednici održanoj dana 20.srpnja 2006. godine donijelo je 

 

O D L U K U

I
Odobrava se prodaja  jednosobnog  stana u Karlovcu ,  I. Kršnjavog 12a, IV kat , lijevo od ulaza ,  

površine   34,14 m2 . 



Početna  cijena   za stan  iznosi   134.680,00  kuna  odnosno   18.200,00 EUR-a . 
 

II  
 Zadužuje se i ovlašćuje Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca i Upravni odjel za prostorno 
planiranje i upravljanje imovinom provesti postupak prodaje stana  iz točke I. ove Odluke. 
 

III 
 Zadužuje se Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca da o provedenom postupku prodaje  stana  
podnese izvještaj Gradskom vijeću.

IV 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 
 

GRADSKO VIJEĆE
KLASA:021-05/06-01/6 
URBROJ: 2133/01-01-01/10-06-13        
Karlovac,  20. srpnja  2006. 
 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

 
Željko Gojšić, dr. stom.,v.r. 

 
147. 
 

Na temelju članka 40. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada Karlovca br. 9/01), Gradsko 
vijeće grada Karlovca na  12. sjednici održanoj dana 20.srpnja 2006. godine donijelo je 

 
O D L U K U

I

Odobrava se prodaja dvosobnog stana u Karlovcu, u ulici Hrvatske bratske zajednice 15, 
pravo desno od ulaza, koji se sastoji od dvije sobe, kuhinje, ostave, kupaonice sa WC-om i 
predsoblja, ukupne površine 42,75 m2. Stanu pripada podrum. 

Početna cijena iznosi 14.400,00 eura odnosno 105.120,00 kuna uz mogućnost obročne
otplate na rok od 15 (petnaest) godina uz kamatu u visini eskontne stope Hrvatske narodne banke 
ili plaćanje cijene odjednom uz popust od 10%. 

II 
Zadužuju se i ovlašćuju Gradsko poglavarstvo grada Karlovca i Upravni odjel za 

prostorno planiranje i upravljanje imovinom da provedu postupak prodaje stana iz točke I ove
Odluke. 
 

III 
 Zadužuje se Gradsko poglavarstvo grada Karlovca da o provedenom postupku prodaje 
stana podnese izvješće Gradskom vijeću.

IV 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku Grada Karlovca. 
 

GRADSKO VIJEĆE
KLASA:021-05/06-01/6 
URBROJ: 2133/01-01-01/10-06-14        
Karlovac,  20. srpnja  2006. 
 



PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

 
Željko Gojšić, dr. stom.v.r. 

148. 
 
Temeljem članka 3. stavka 13., a u skladu sa člankom 1. stavkom 2. Zakona o komunalnom 
gospodarstvu (NN br. 26/03, 82/04 i 110/04) i članka 48. Statuta grada Karlovca (Glasnik grada 
Karlovca br. 09/01, 09/02, 08/03 i 02/06), Gradsko vijeće grada Karlovca na 12. sjednici 
održanoj dana 20.srpnja 2006. godine donijelo je 
 

O D L U K U
o utvrđivanju poslova skloništa za životinje  

i higijeničarske službe komunalnim djelatnostima 
 

Članak 1. 
 U cilju zaštite zdravlja ljudi i životinja, organizirane društvene brige o životinjama i 
zaštite prirodnog okoliša, poslovi skloništa za životnje i higijeničarske službe na području grada 
Karlovca, utvrđuju se komunalnim djelatnostima. 
 

Članak 2. 
 Odabir najpovoljnijeg ponuditelja za obavljanje poslova skloništa za životinje i 
higijeničarske službe objavit će se putem javnog natječaja. 
 Odluke o objavi javnog natječaja sukladno prethodnom stavku donijet će Gradsko 
poglavarstvo grada Karlovca po stupanju na snagu ove Odluke. 
 Za odabir najpovoljnijeg ponuditelja putem javnog natječaja za obavljanje poslova iz 
stavka 1. ovog članka, utvrđuju se uvjeti i mjerila, kako slijedi: 
 

I Predmeti natječaja su: 
 

1. Obavljanje poslova higijeničarske službe 
 2. Obavljanje poslova skloništa za životinje 
 

II Ponude mogu podnijeti pravne i fizičke osobe registrirane za obavljanje poslova iz 
natječaja. 
 

III Ponude moraju sadržavati: 
 

1. Puni i skraćeni naziv i adresu ponuditelja; 
2. Izvod iz sudskog, trgovačkog ili obrtnog registra ne stariji od 6 mjeseci od 

dana objave natječaja; 
3. BON-1 i BON-2 ne stariji od 30 dana od dana objave; 
4. Popunjeni originalni troškovnik sa cijenama po pojedinoj vrsti posla i 

ukupnom cijenom. Posebno iskazati PDV; 
5. Ponuditelji  za obavljanje poslova skloništa za životinje uz popunu 

originalnog troškovnika popunit će i dokumentaciju o načinu ispunjenja 
dodatnih uvjeta i mjerila za obavljanje tih poslova; 

6. Dokaz o podmirenim poreznim obvezama i potvrdu o podmirenim obvezama 
za mirovinsko i zdravstveno osiguranje ne starije od 30 dana od dana objave; 



7. Podatke o prostoru, sredstvima, opremi i stručnoj ekipiranosti za pružanje 
navedenih poslova; 

8. Uvjeti i način plaćanja: Nema predujma. Rok plaćanja: ne manji od 30 dana 
od prijema fakture za prethodni mjesec (prema stvarno izvršenim poslovima); 

9. Jamstvo: 
a) uz ponudu dostaviti kao polog jednu vlastitu trasiranu mjenicu na 

iznos od 20.000,00 kn kao jamstvo za ponudu ponuditelja koju će
Naručitelj zadržati radi naplate ako ponuditelj čija ponuda bude 
odabrana kao najpovoljnija odustane od dobivenih poslova 

b) ponuditelj je dužan uz ponudu dostaviti izjavu, da ukoliko njegova 
ponuda bude izabrana kao najpovoljnija da će Naručitelju do potpisa 
Ugovora izdati zadužnicu ovjerenu kod javnog bilježnika na iznos od 
100.000,00 kn kao jamstvo za dobro izvršenje poslova. 

10. Navesti broj i datum ponude. 
 

IV Početak i rok izvršenja poslova: 
 

- početak izvršenja poslova - odmah po potpisu Ugovora 
- sa odabranim najpovoljnijim ponuditeljem zaključit će se Ugovor na rok od 4 

godine računajući od dana zaključenja Ugovora.  
 

V Kriteriji za odabir najpovoljnije ponude su: 
 

1. Za obavljanje poslova skloništa za životinje, ekonomski najpovoljnija ponuda 
utvrdit će se na temelju cijene i dodatnih kriterija za  odabir najpovoljnije 
ponude sukladno dokumentaciji za nadmetanje. 

2. Za obavljanje poslova higijeničarske službe, ponuda sa najnižom sveukupnom 
cijenom za sve vrste poslova prema troškovniku. 

 
VI Rok za podnošenje ponuda je 30 dana od dana objave natječaja u dnevnom tisku. 
 

VII Otvaranje ponuda: 
 

Ponude će se otvoriti u roku od 10 dana od dana završetka natječaja. Ponude će uz
mogućnost nazočnosti podnositelja ponuda, otvoriti Stručno povjerenstvo Gradskog 
poglavarstva. 
 
VIII Pravo odbijanja ponuda i poništenja natječaja: 
 

Naručitelj zadržava pravo odbiti sve ponude prije zaključenja Ugovora ili poništiti 
natječaj bez ikakovih posljedica i obveza prema ponuditeljima, te ne snosi nikakovu 
odgovornost prema ponuditeljima u svezi troškova vezanih za sudjelovanje u natječaju. 
 
IX Način priopćavanja odabira: 
 

Ponuditelji će o odabiru najpovoljnije ponude biti pismeno obaviješteni najkasnije 
u roku od 8 dana od donošenja odluke o odabiru. 
 
X Ostali uvjeti: Prema natječajnoj dokumentaciji (Upute ponuditeljima). 

 
Članak 3. 

 Stupanjem na snagu ove Odluke stavlja se van snage Odluka Gradskog vijeća grada 
Karlovca Klasa: 021-05/03-01/0009, Urbroj: 2133/01-03-04-03-7 od 11. prosinca 2003. godine. 
 



Članak 4. 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku grada Karlovca, a stupa na snagu 8 dana od dana 
objave. 
 
GRADSKO VIJEĆE
KLASA:021-05/06-01/6 
URBROJ: 2133/01-01-01/10-06-15       
Karlovac,  20. srpnja  2006. 
 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

 
Željko Gojšić, dr. stom.,v.r. 

149. 
 
Na temelju članka 40. Statuta Grada Karlovca ("Glasnik" grada Karlovca br. 9/01, 09/02 i 08/03), 
Gradsko vijeće Grada Karlovca na 12 sjednici održanoj 20. srpnja 2006. godine donijelo je 
slijedeću

O D L U K U

I
Prihvaća se prijedlog Sporazuma o sufinanciranju izgradnje stajališta Karlovac Centar u 
Karlovcu između Grada Karlovca i Hrvatskih željeznica d.o.o. Zagreb, Mihanovićeva 12.  
 

II 
Prijedlog Sporazuma sastavni je dio ove Odluke, prilježe uz nju i ne objavljuje se u Glasniku 
Grada Karlovca. 
 

III 
 
Ovlašćuje se Gradsko poglavarstvo Grada Karlovca da donese sve potrebne Odluke za 
sprovođenje Sporazuma iz točke I ove Odluke. 
 

IV 
Ovlašćuje se Miro Škrgatić, dipl. ing. arh., gradonačelnik Grada Karlovca za potpisivanje 
Sporazuma iz točke I ove Odluke.. 

 
V

Ova Odluka stupa na snagu 8 dana nakon objave u Glasniku grada Karlovca. 
 

GRADSKO VIJEĆE
KLASA:021-05/06-01/6 
URBROJ: 2133/01-01-01/10-06-16        
Karlovac, 20. srpnja  2006. 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

 
Željko Gojšić, dr. stom.v.r. 

 

150. 
Na temelju članka 4. Zakona o zaštiti od požara ("Narodne novine" br. 58/93 i 33/05) i članka 40. Statuta 
Grada Karlovca ("Glasnik Grada Karlovca" br. 9/01, 9/02, 8/03 i 2/06) Gradsko vijeće Grada Karlovca na  
12. sjednici održanoj dana 20.srpnja 2006.godine donijelo je 
 



ODLUKU 
O OBAVLJANJU DIMNJAČARSKIH POSLOVA 

NA PODRUČJU GRADA KARLOVCA 

I OPĆE ODREDBE 
 Članak 1. 
 Odlukom o obavljanju dimnjačarskih poslova na području Grada Karlovca (u daljnjem tekstu: 
Odluka) utvrđuje se: 

- organizacija obavljanja dimnjačarskih poslova, 
- rokovi čišćenja i kontrole dimovodnih objekata, 
- način obavljanja dimnjačarskih poslova, 
- cijene dimnjačarskih usluga, 
- nadzor te 
- prekršajne sankcije. 

 
Članak 2. 

 Pod dimnjačarskim poslovima iz članka 1. ove Odluke  razumijeva se obveza čišćenja i kontrole 
dimovodnih objekata i uređaja za loženje, poduzimanje mjera za sprečavanje opasnosti od požara, 
eksplozije, trovanja i onečišćenja zraka i okoliša te pregled dimovodnih objekata tijekom gradnje. 
 Dimovodnim objektima u smislu ove Odluke smatraju se svi dimnjaci, dimovodni kanali, 
dotavanske cijevi, spojne dimovodne cijevi, ventilacijski kanali, te postrojenja i uređaji koji služe za 
loženje i odvod plinova bez obzira na vrstu goriva. 
 

Članak 3. 
 Obveznim korisnikom dimnjačarskih usluga smatraju se svi vlasnici i posjednici zgrade ili dijela 
zgrade, upravitelj zgrade ili ovlašteni predstavnik suvlasnika zgrade u kojima postoje dimovodni objekti 
(u daljnjem tekstu: Korisnik usluga). 
 
II ORGANIZACIJA OBAVLJANJA DIMNJAČARSKIH POSLOVA 

 
Članak  4.    

 Dimnjačarske poslove na području Grada Karlovca obavljaju pravne i fizičke osobe registrirane 
za obavljanje te djelatnosti, a na temelju ugovora o koncesiji (u daljnjem tekstu:Ovlašteni dimnjačar) 
zaključenog sukladno odredbama Zakona o komunalnom gospodarstvu. 
 Ovlašteni dimnjačar dužan je dimnjačarske poslove povjeravati samo onim zaposlenicima koji 
imaju odgovarajuću stručnu spremu odnosno osposobljenost propisanu za obavljanje dimnjačarskih 
poslova. 
 Članak  5. 

Dimnjačarska služba u Gradu Karlovcu obavlja se po dimnjačarskim područjima (rajonima). 
Broj i veličina dimnjačarskih područja određuje posebnim propisom Gradsko poglavarstvo Grada 

Karlovca, a na prijedlog gradskog tijela nadležnog za vatrogastvo (u daljnjem tekstu: Upravni odjel). 
 Upravni odjel predlaže broj i veličinu dimnjačarskog područja na temelju broja domaćinstva 
odnosno dimnovodnih objekata vodeći računa da oni predstavljaju zaokružene terenske cjeline. 
 

Članak 6. 
 Dimnjačarsko područje dodijeljeno Ovlaštenom dimnjačaru ne može se ukidati za vrijeme 
trajanja ugovora o koncesiji, ali se mogu vršiti korekcije granica dodavanjem ili odvajanjem ulica, naselja 
ili objekata pridržavajući se načela iz članka 5. ove Odluke. 
 U jednom dimnjačarskom području dimnjačarske poslove može obavljati samo jedan Ovlašteni 
dimnjačar, a iznimno u slučaju potrebe, po nalogu inspektora zaštite od požara ili Upravnog odjela, 
Ovlašteni dimnjačar dužan je izvršiti dimnjačarske poslove i izvan svog područja. 
 Korisnik usluga može zatražiti od Upravnog odjela dozvolu da mu dimnjačarske usluge pruža 
drugi registrirani dimnjačar. Opravdanost zahtjeva utvrđuje Upravni odjel. 
 U slučaju iz stavka 3. ovog članka Korisnik usluge i Ovlašteni dimnjačar dužni su zaključiti 
ugovor o pružanju dimnjačarskih usluga sukladno odredbama ove Odluke i dostaviti ga Upravnom odjelu.  
 

Članak 7. 
 Radi urednog obavljanja i nadzora čišćenja i kontrole dimovodnih objekata, Ovlašteni dimnjačar 
dužan je voditi kontrolnu knjigu za dimnjačarsku službu. 
 Kontrolna knjiga vodi se za svaku zgradu, odnosno ulicu ili četvrt i sadrži: 



1. oznaku zgrade – ulica i kućni broj, 
2. naziv ili ime i prezime Korisnika usluga, 
3. vrstu dimovodnih objekata koji se čiste, 
4. datum obavljenog čišćenja ili kontrole, 
5. iznos naplaćene cijene usluge, 
6. primjedbu i upozorenje Korisnika usluge odnosno Ovlaštenog dimnjačara, 
7. potpis predstavnika tijela upravljanja odnosno vlasnika zgrade, stana ili poslovnog prostora, 
8. potpis dimnjačara koji je obavio dimnjačarske poslove. 

 
Kontrolna knjiga radi se za svaku kalendarsku godinu, a mora se čuvati najmanje 3 godine po 

isteku godine za koju se vodi. 
 Uredno vođenje kontrolnih knjiga nadzire i ovjerava Upravni odjel. 
 

Članak 8. 
 Uz kontrolnu knjigu Ovlašteni dimnjačar dužan je izraditi popis dimovodnih objekata po 
dimnjačarskom području (u daljnjem tekstu: Registar) u koji se unose svi dimovodni objekti koji 
podliježu obvezi čišćenja. 
 Registar naročito sadržava: 

1. oznaka zgrade – ulica i kućni broj, 
2. naziv ili ime i prezime Korisnika usluga, 
3. broj i vrstu dimovodnih objekata u građevini, 
4. rokove čišćenja i kontrole, 
5. stanje ispravnosti dimovodnih objekata, 
6. godišnji iznos fakturirane cijene usluge. 

 
Korisnik usluga dužan je svaku promjenu broja ili vrste dimovodnih objekata i vrstu goriva 

prijaviti Ovlaštenom dimnjačaru u roku 15 dana od nastale promjene. 
 
III ROKOVI ČIŠĆENJA I KONTROLE DIMOVODNIH OBJEKATA 
 

Članak 9. 
 Ovom Odlukom određuje se da sezona grijanja traje od 01. listopada do 30. travnja. 
 Rokovi kontrole i čišćenja dimovodnih objekata koji se u pravilu upotrebljavaju u sezoni grijanja 
su: 

1. četiri puta – ako se koristi kruto i tekuće gorivo 
2. jedan puta – ako se koristi plinovito gorivo 
 
Kontrola, a po potrebi čišćenje i spaljivanje dimovodnih objekata iz stavka 2. ovog 

članka mora u pravilu, biti izvršena prije početka sezone grijanja. 
 Ukoliko se kontrolom utvrdi potreba čišćenja, kontrola se ne smatra posebnom dimnjačarskom 
uslugom i ne naplaćuje se. 
 Ako se dimovodni objekti iz stavka 2. ovog članka koriste tijekom cijele godine ili ako su se 
počeli koristiti izvan sezone grijanja iz bilo kojeg razloga, propisani rokovi primjenjuju se tijekom cijele 
godine odnosno tijekom razdoblja loženja. 
 Rokovi kontrole i čišćenja dimovodnih objekata iz stavka 2. ovog članka ne odnose se na 
dimovodne objekte u industrijskim objektima koji se obvezno kontroliraju i čiste četiri puta godišnje. 
 Ventilacijski kanali čiste se jedanput godišnje. 
 Taložnice čađi kao dio dimnjaka čiste se jedanput godišnje. 
 

Članak 10. 
 U rokovima iz članka 9. ove Odluke ne moraju se čistiti dimovodni objekti koji se stalno ne 
koriste i na koje nisu priključena ložišta, a čije je korištenje odjavljeno kod Ovlaštenog dimnjačara,  te čiji 
su otvori za priključke  propisno zazidani. 
 Ovlašteni dimnjačar dužan je jedanput godišnje pregledati dimnjake i dimovodne objekte iz 
stavka 1.ovog članka. 
 

Članak 11. 
 Ovlašteni dimnjačar dužan je po zahtjevu Korisnika usluga čišćenje dimovodnih objekata izvršiti 
i češće izvan rokova utvrđenih ovom Odlukom. 
 



Članak 12. 
 Ako se ukaže potreba da se dimovodni objekti u pojedinim zgradama kontroliraju i čiste u kraćim 
rokovima od rokova utvrđenih ovom Odlukom zbog tehničkih nedostataka, konstruktivnih i drugih 
funkcionalnih grešaka, pojačanog loženja, neodgovarajućeg materijala i sl., inspektor za zaštitu od požara 
nadležne policijske uprave će na prijedlog Ovlaštenog dimnjačara, rješenjem narediti obvezu kontrole i 
čišćenje u posebnim rokovima, te odrediti rok Korisniku usluge za uklanjanje uočenih nedostataka. 
 Ukoliko se utvrde nedostaci na dimovodnim objektima na kojem je priključeno ložište za plin, 
pored mjera iz stavka 1.ovog članka inspektor za zaštitu od požara će odmah izvjestiti koncesionara za 
opskrbu plina uz obvezu koncesionara da isključi iz  opskrbe plina Korisnika usluge. 
 

IV   NAČIN OBAVLJANJA DIMNJAČARSKIH POSLOVA 
 

Članak 13. 
Korisnici usluga dužni su omogućiti kontrolu i čišćenje dimovodnih objekata radnim danom u 

vremenu od 7 do 17 sati. 
Kontrola i čišćenje dimovodnih objekata može se obavljati i izvan vremena predviđenog u stavku 

1.ovog članka na osnovu sporazuma Korisnika usluge i Ovlaštenog dimnjačara. 
Ovlašteni dimnjačar je dužan Korisnika usluge obavijestiti najmanje dva dana ranije o kontroli i 

čišćenju dimovodnih objekata. 
 

Članak 14. 
 Korisnici usluga ne smiju Ovlaštenom dimnjačaru spriječavati pristup do mjesta za čišćenje i 
kontrolu dimovodnih objekata niti ga ometati u izvršenju dimnjačarskih poslova. 
 Pristup do vratašca dimovodnih objekata mora biti slobodan. 
 Korisnici usluge dužni su postaviti posudu za odlaganje čađi neposredno uz vratašca dimovodnog 
objekta. 
 

Članak 15. 
 Dimovodne objekte koje nije moguće valjano očistiti prema važećim tehničkim propisima i 
mjerama za zaštitu od požara, treba ispaljivati. 
 Ispaljivanje se vrši na mjestu koje je tehnički najpogodnije uz poduzimanje svih propisanih mjera 
zaštite od požara. 
 

Članak 16. 
 Ovlašteni dimnjačar dužan je izvršiti stručni pregled dimovodnih objekata u novogradnjama i u 
zgradama u kojima se vrši dogradnja, rekonstrukcija ili adaptacija, te prelaska s jednog  na drugi energent 
i upoznati izvođača i investitora gradnje na utvrđene nedostatke. 
 Nakon izvršenog pregleda iz stavka 1.ovog članka Ovlašteni dimnjačar izdaje uvjerenje o 
ispravnosti dimovodnih objekata. 
 

V CIJENE DIMNJAČARSKIH USLUGA 
 

Članak 17. 
 Visinu cijene, način obračuna i način plaćanja dimnjačarskih usluga određuje Ovlašteni 
dimnjačar. 
 Cijena dimnjačarske usluge plaća se Ovlaštenom dimnjačaru, a obveznik plaćanja je Korisnik 
usluge. 
 

Članak 18. 
 Cjenik dimnjačarskih usluga sastavni je dio ove Odluke (prilog 1). 
 Svaka promijena cijena u cijeniku iz stavka 1.ovog članka provodi se sukladno odredbama 
Zakona o komunalnom gospodarstvu. 
 
VI   NADZOR 
 

Članak 19. 



Upravni nadzor nad provođenjem ove Odluke obavlja Upravni odjel. 
 Inspekcijski nadzor u provedbi ove Odluke obavljaju ovlaštena Tijela određena  posebnim 
propisima. 
 

VII   PREKRŠAJNE SANKCIJE 
 

Članak 20. 
1. Globa u iznosu 1.000,00 kuna izreći će se Ovlaštenom dimnjačaru-pravnoj osobi ako:  
- obavlja poslove na dimnjačarskom području za koje mu nije dodijeljena koncesija,  bez 

potrebnog odobrenja nadležnog tijela (čl.6) 
- ne vodi kontrolnu knjigu ili je vodi protivno odredbama članka 7. 
- ne izradi registar dimovodnih objekata na dodijeljenom dimnjačarskom području (čl. 8.) 
- ne čisti dimovodne objekte u rokovima iz članka 9. 
- jedanput godišnje ne pregleda dimnjake i dimovodne objekte iz čl. 10. st. 1. 
- pismeno ne obavijesti nadležno inspekcijsko tijelo o nedostacima iz  

članka 12. 
- pismeno ne obavijesti nadležno inspekcijsko tijelo o onemogućavanju izvršenja čišćenja 

dimovodnih objekata od strane korisnika, odnosno o neprovođenju uputa datih korisniku 
u cilju sprečavanja nastanka opasnosti i šteta 

 
2. Globa u iznosu od 200,00 kuna izreći će se odgovornoj osobi Ovlaštenog dimnjačara za 

počinjene prekršaje iz stavka 1.  
 
3. Globa u iznosu 200,00 kuna izreći će se Ovlaštenom dimnjačaru – fizičkoj osobi za počinjene 
prekršaje iz stavka 1.  

 
Članak 21. 

 1.  Globa u iznosu 1.000,00 kuna izreći će se Korisniku usluge – pravnoj osobi ako: 
- ne zatraži posebno odobrenje za pružanje usluga drugog ovlaštenog dimnjačara (sa 

drugog dimnjačarskog područja) 
- ne omogući čišćenje dimovodnih objekata u roku iz čl. 9 
- bez prijave ovlaštenom dimnjačaru započne koristiti dimnjake i dimovodne objekte iz čl. 

10. st. 1.  
- ne otkloni nedostatke na dimnjacima i dimovodnim objektima sukladno nalazu i 

mišljenju ovlaštenog dimnjačara, odnosno nalogu ovlaštenog inspekcijskog tijela 
- sprečava ili ometa ovlaštenog dimnjačara u pristupu, radovima ili kontroli dimnjaka i 

dimovodnih objekata, ili ne oslobodi pristup vratašcima dimovodnog objekta 
 
2. Globa u iznosu 200,00 kuna izreći će se odgovornoj osobi Korisnika usluge – 

pravne osobe za počinjene prekršaje iz stavka 1. 
 

3. Globa u iznosu od 200,00 kuna izreći će se Korisniku usluge – građaninu za počinjene 
prekršaje iz stavka 1.  

 
VIII   PRIJELAZNE I ZAVRŠNE ODREDBE 
 

Članak 22. 
 Do donošenja propisa iz članka 5.stavka 2.ove Odluke primjenjuje se Rješenje Gradskog 
poglavarstva grada Karlovca o broju i veličini dimnjačarskih rajona ("Glasnik Grada Karlovca" br.7/96). 

 
Članak 23. 

 Ovlašteni dimnjačar dužan je do 31.12.2006. godine ustrojiti očevidnike iz članka 7. i 8. ove 
Odluke.  
 

Članak 24. 
 Danom stupanja na snagu ove Odluke prestaje važiti Odluka o obavljanju dimnjačarskih poslova 
("Glasnik Grada Karlovca" br. 5/96 i 3/03). 
 



Članak 25. 
 Ova Odluka stupa na snagu  01.listopada 2006. godine.. 
 

Članak 26. 
 Ova Odluka objavit će se u službenom glasilu Grada Karlovca. 
 

GRADSKO VIJEĆE
KLASA:021-05/06-01/6 
URBROJ: 2133/01-01-01/10-06-17        
Karlovac,  20. srpnja  2006. 
 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

 
Željko Gojšić, dr. stom.v.r. 
 

151. 
 

Na temelju članka 40. Statuta Grada Karlovca (“Glasnik Grada Karlovca” br. 9/01, 9/02, 8/03 i 
2/06), Gradsko vijeće grada Karlovca  na  12.sjednici održanoj dana 20.srpnja 2006. godine donijelo je 
 

ODLUKU  
o odobrenju sklapanja Dodatka I. Kolektivnog ugovora za zaposlene 

u ustanovama kulture Grada Karlovca 
 
I

Prihvaća se potpisivanje Dodatka I. Kolektivnog ugovora za zaposlene u ustanovama 
kulture grada Karlovca, u obliku kako je dostavljen vijećnicima s materijalima za sjednicu 
Gradskog vijeća grada Karlovca. 
 

II 
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 

GRADSKO VIJEĆE
KLASA:021-05/06-01/6 
URBROJ: 2133/01-01-01/10-06-18        
Karlovac,   20. srpnja 2006. 
 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

 
Željko Gojšić, dr. stom.,v.r. 

 
152. 

Na temelju članka 40. Statuta Grada Karlovca (“Glasnik Grada Karlovca” br. 9/01, 9/02, 8/03 i 
2/06), Gradsko vijeće grada Karlovca  na  12. sjednici održanoj dana 20.srpnja 2006. godine donijelo je 
 

ODLUKU  
o prihvaćanju zaključivanja potpisivanja Dodtaka I. Kolektivnog ugovora s Dječjim vrtićem Karlovac 

 
I.  

 Prihvaća se  potpisivanje Dodatka I. Kolektivnog ugovora s Dječjim vrtićem Karlovac, u obliku 
kako je dostavljen vijećnicima s materijalima  za sjednicu. 
 



II.  
 Ova Odluka objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 

GRADSKO VIJEĆE
KLASA:021-05/06-01/6 
URBROJ: 2133/01-01-01/10-06-19        
Karlovac, 20. srpnja 2006. 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

 
Željko Gojšić, dr. stom.v.r. 

 
153. 
 

Temeljem članka 40. Statuta grada Karlovca (“Glasnik” Grada Karlovca br. 9/01, 9/02, 08/03 i 
02/06), i članka 67. Poslovnika Gradsko vijeće Grada Karlovca  („Glasnik“ br. 9/01, 2/04 i 02/06) Grada 
Karlovca na 12. sjednici održanoj dana 20.srpnja 2006. godine donijelo je sljedeći

Z A K L J U Č A K

I
Prihvaća se Izvješće o radu Javne vatrogasne postrojbe Karlovac za  2005. godinu u obliku kako 

je dostavljen vijećnicima s materijalima za 12. sjednicu Gradskog vijeća grada Karlovca. 
 

II 
 Ovaj zaključak objavit će se u Glasniku grada Karlovca, a tekst Izvješća odlaže se u 
dokumentaciju uz izvornik i neće se objavljivati. 
 
GRADSKO VIJEĆE
KLASA:021-05/06-01/6 
URBROJ: 2133/01-01-01/10-06-20        
Karlovac,    20. srpnja 2006. 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

 
Željko Gojšić, dr. stom.v.r. 

 

154. 
 

Na temelju članka 40. Statuta Grada Karlovca (“Glasnik Grada Karlovca” br. 9/01, 9/02, 8/03 i 
2/06), a sukladno članku 6. Zakona o kulturnim  vijećima (N.N. br. 48/04) Gradsko vijeće grada Karlovca  
na  12.  sjednici održanoj dana 20.srpnja 2006. godine donijelo je 
 

R J E Š E N J E
o imenovanju članova Vijeća za dramsku umjetnost, 

film i kinematografiju Grada Karlovca 
 

I
U Vijeća za dramsku umjetnost, film i kinematografiju imenuju se: 
 

1. Goran Đurašević



2. Dražen Cukina 
 

3. Zlatko Novaković

4. Tatjana Farkaš - Radočaj 
 

5. Irena Šegavić - Čulig 
 

II 
 Ovo Rješenje objavit će se u Glasniku grada Karlovca. 
 

GRADSKO VIJEĆE
KLASA:021-05/06-01/6 
URBROJ: 2133/01-01-01/10-06-21       
Karlovac,    20. srpnja 2006. 
 

PREDSJEDNIK 
GRADSKOG VIJEĆA GRADA KARLOVCA 

 
Željko Gojšić, dr. stom.v.r. 
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